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They shall howl, [saying], How is it broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be 
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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26_EZE_36:04 Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to 
the mountains, and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are 
forsaken, which became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.

28_HOS_07_16 (2).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_16/28_HOS_07_16.jpg


Audio Play 28_HOS_07_16

They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.

28_HOS_07_16 (5).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_16/28_HOS_07_16.pdf


Verse Studies 28_HOS_07_16

They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by the sword for the 
rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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28_HOS_07:16 They return, [but] not to the most High: they are like a deceitful bow: their princes shall fall by 
the sword for the rage of their tongue: this [shall be] their derision in the land of Egypt.
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